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AnavTnoeig: AaTivika NMpooavatoAiopou B’ Aukeiou
15 AnpiAiou 2026
EEeTalOopevn UAN: Keipeva 1-15

1)

I) MOAIG BpeBnke oTnv ITaAia, kaTaTponwaoe Kal eE0AOOPEUTE TIC OTPATIEC TWV
Pwpaiwv kovtd aTtov notapo Tikivo, oTov notapo TpeBia, otn Aipvn Tpaoiyévn kai oTIG
Kavveg. O Pwpaikog Aadc nAnpopopnbnke EVTPopoc TNV KaTaoTpo@r oTic Kavvec.

IT) O natépacg €dwoe &va QIAi oTnVv KOpn Tou, aAAd napatrnpnoe OTI NTav Alyaxi
BAINPEVN. << TI TpExel, TepTia You;>> pwTnoe. << MaTi gioal OAIPPEvn; Ti cou
ouveRn;>>

III) Mia EdoTepn vUXTA EQQVIKA €YIVE EKAEIWPN OEANVNG. TPOHOC ENIACE TIC WUXEC TWV
oTPaTIOTWV and To Eapvikd poBepd BEapa kal o oTpaToC £XACE TO NOIKO Tou. TOTE O
>ouAnikiog FAGAAOG NpaypaTelTNKE yia Tn GUGON TOU oupavou Kal yia Tn otaon Kal TIg
KIVAOEIC TWV AOTPWV Kal TNG 0EANVNG KAl JE AUTOV TOV TPOMO ECTEIAE TOV OTPATO OTN
MAXN ME avanTEPWHEVO NOIKO.

IV) Nouiog 0TI epx0Tav NpoG auTdv evag avBpwnoc HE NEAWPIO avaoTnua Kai BpodIkn
own, Opolog pe €idwAo vekpou. MOAIG Tov €ide 0 Kaaalog, Tov eniace pORog kal BEAnCE
va nAnpo@opnOei To ovoua Tou.

V) Av kail {ouv O€ NEPIOXEC NAPA NOAU NAYWHEVEC, pOPOUV PJOVO dEPPATA Kal
NA&vovTal 0Ta NoTapia. ‘'OTav n Xwpa Toug KAvel NOAEUO, EKAEYOVTAl APXOVTEG HE
egouaia (wn¢ kal BavaTou. XToug INMIKOUG aywVveg(Innopayieg) ouxva nndave ano Ta
ailoya kal paxovrai nedoi.

2. Na xapakTnpioete oTo TETPAdIO 0aC WG owOoTeG ( ZWOoTO ) N AavBaopeveg ( AdbBog )
TIC NAPAKATW NPOTACEIC:

1. O1 EkAoyeg Tou BepyiAiou €ival To €Bviko €nog Twv Pwuaiov. AaBog

2. O1 Tpeig kopupaiol Pwuaiol eAeyeiakoi NTav o TiBouAAog, o MponépTiog kal o ORidI0G
ZwWOoTOo

3. O OpdTiog ypapel To €nog MNa Tn uon Twv npayudTtwyv (De rerum natura). Aa@og

4. O 10TopIkOG AiBi1oG Avdpovikog napouaciace Tn diadpoun TN Pwung ano tnv idpuan
TNG MEXPI NEpinou To TEAog Tou 1ou al. n.X AaBog

5. O OBidIog, ypael kal €nikn noinon, aAAa Tnv avavewvel: dnuioupynoe yia
HuBoAoyikn «avTi- Aiveliada», Ti¢ Metapop@woelg (Metamorphoses). ZwoTo
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3. Na ouvO£EOeTE ETUMOAOYIKA TIC NApaKATW AEEEIC TNC VEAG EAANVIKAC ME AEEEIC TwV
KEINEVWV Nou oag divovTal.

kAdopa ( Keipyevo I) - cladem , koupoa ( Keipevo II ) - cucurrit , poTtiBo ( Keipevo
IIT ) - motibus , anogeUyw ( Keipevo 1IV) - confugit , andéoTtaon ( Keipyevo V )-
consistit.

4. Na ypaweTte oTo TeTpAdId 0ac Toug {NTOUKEVOUC TUNOUC.
clades/is

viribus

insidiae

partum

parvulo

tristi

noctium

statui

illorum

specie

cuius

flumina

proelii/ -i

usu

omnia

5. Na ypayeTe oTo TETPAdIO 0ag Toug {NTOUNEVOUG TUMNOUG.
seiunxit/ seiunctus-a-um est
profligatum iri

expedituri

cursi-ae-a eratis
accipientibus

deficientur
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amissus erat

daturas esse
concusserint

aspecietur
consistebatur/consistetur
proeliaturis

gestae

periisse/perivisse
habitum esse

6. Na avTIKaTaoTAOETE TNV AVTWVUMIa eius ano Tov kKataAAnAo TUNO TNG suus, sua,
suum. MNoia diapopd NApATNPEITE OTN CUVTAKTIKN AEITOUPYia TOUG Kai oTo vonua;

Quem simul aspexit Cassius, timorem concepit nomenque eius audire cupivit.
a) Quem simul aspexit Cassius, timorem concepit nomenquesuum audire cupivit.

B) H eius AsIToupyei WG YEVIKI KTNTIKA OTO NnomMen €vw 0 TUMNOC suum wg €NIOETIKOG
NPocodIopIoHOG Kal

y) H eius wg enavaAnnTikn ekppalel KTAoN Xwpig autonabdeia, dnA. ava@epETal oTo
Quem(= To dvopa auTou) evw N suum nou ekppalel auTonabsia avaPpEPETal OTO
UNOKEiIJeEVO Tou pruaToc, dnA. To Cassius (eneBupnoe va nAnpo@opnOei To dikO Tou
ovoua)

7. Na xpnoigonoinBegl To evepynTikd anapéugarto otn 6€on Tou nabnTikoU Kai va
yIvouv ol anapdaitnTeg aAAayég:

Vinum a mercatoribus ad se importari non sinunt
Vinum mercatores ad se importare non sinunt.

8. Na eEapTioeTe TIC NapakdTw NpoTdoelg and TIG avTIoTOIXEG PPACEIG KAVOVTAG TIG
anapaiTnTeg aAAayég.

Cassius servos inclamavit et de homine eos interrogavit.
a) Caesar sriptit Cassium servos inclamavisse et de homine eos interrogavisse.

Germani non student agriculturae.
a)Scriptor narrat Germanos non studere agriculturae.
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9. In Italia, in Africam: Na avayvwpiosTe TouG Npoadiopiohouc Tou TOMNoU Kal va
anodwoeTe TIC 101EC ENIPPNMATIKEC EVVOIEC AVTIKABIOTWVTAC TOUC napandvw TUNoug HE
Ta Roma, Athenae.

In Italia: oTraon os Tono. Romae, Athenis.
in Africam: kivnon o€ Tdno. Romam, Athenas.

10. Na peraTpEéweTe TN oUVTAEN and evepynTikA O NAONTIKN.

Hannibal, dux Carthaginiensis, VI et XX annos natus, omnes gentes Hispaniae bello
superavit et Saguntum vi expugnavit.

Ab Hannibale, duce Carthaginiensi, VI et XX annos nato, omnes gentes Hispaniae
bello superatae sunt et Saguntum vi expugnatum est.

11. de/ex/ab repentino monstro

12) pavidus: Enippnuatikd katnyopoUdeVo Tou Tpornou oTo audivit ye 6pog avapopdag
To populus.

ad vesperum: Eunpo6eTog enippnuaTikoc npoadiopiohog Tou Xpovou oTo rediit.

de ratione, de statu, de motibus: EpnpoBeTol enippnuaTikoi NpoadiopIouoi TNG
avagopdac oto pnua disputavit.

mortui: YeVIKA avTIKEIPEVIKN N KTNTIKN oTo effigiei.

cum potestate: eynpoBeTOC ENMIPPNHATIKOG NPOCdIOPICHOC TOU TPOMNOU OTO pAMa
creantur.

Tig anavTnoeiG eNnIHEARONKE 0 kKAONYNTAG:
TolakHAaknGg ZTEAI0G
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